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Gu Transitional English for Speakers of Chinese—TE—Proverbs

ZiEg%E PRAVRBS (PROVERBS)
Transitional English (Standard English) Chinese equivalent
EEE  MiDEs  HC

1. Préktis meyk (meyks) pffekt. (Practice makes perfect.) SEHHFZL

2. Gudr (Bétr) leyt dnén névr. (Better late than never.) IR AT,

3. Dhi Grli bfd kech (kéchiis) dha wim. (The early bird catches the worm.)

B ez, /; 1%

4. Wan gud tfn dizfv (dizfvs) anadhr. (One good turn deserves another.) LHZH/,

5. Hébit bi (iz) tuth (sékdnd) néychr. (Habit is second nature.) >HEEESR.

6. WEér dhér’bi (iz) a wil, dhér bi (iz) a wey. (Where there’s a will, there’s a way.)

7. Saylents giv (givs) kansént. (Silence gives consent.) JnEENERE.

8. Esk ay (mi) no kwéschns, énd ay’l tel yu no liys. (Ask me no questions and

Il tell you no lies.) lilk, FFTeEIHS.

9. Nat (Don’t) luk a gift hors in (dha) mawth. (Don’t look a gift horse in the mouth.)
Bz, JvE.

10. Tel ay (mi) hu yu go with, énd ay wil tel yu hu yu bi (ar). (Tell me whom you go
with, and I’ll tell you who you are.) SHIFRIFM L BaEeE/iRett

11. Luk bifor yu lip. (Look before you leap.) =EM&T.

12. Mén propdz (prop6zas), Gad disp6z (disp6zdas). (Man proposes, God disposes.)
BWHEN FEFER

13. Awt av sayt, awt av maynd. (Out of sight, out of mind.) AW, /BRI, CVE,
14. W6ls hév irs. (Walls have ears.) f@iaE.

15. Ekshiins spik 1awdr dhén wtds. (Actions speak louder than words.)
TPICEEEAUR ). [T

16. Gad help (helps) dhet wans (dhés) hu help dheysélfs (dhemsélfs). (God helps those
who help themselves.) BBFEFREL

17. Tu heds bi (4r) gudr (bétr) dhén wan. (Two heads are better than one.) FAEE: A,
18. Ol dhet glitr (glitrs) bi (iz) nat géwld. (All that glitters is not gold.)
KRR —E# R E T IFERREA—EHH.

19. Ltning nat (d4zn’t) kam iz{li. (Learning doesn’t come easily.) 2% ] A &A% Z) 5 .
20. Réwm nat bied bilded (wasn’t bilt) in wan dey. (Rome wasn’t built in one

day.) F AL SRR

21. Héf a 16wf bi (iz) gudr (bétr) dhén nan. (Half a loaf is better than none.)

B Ea A BT

22. Wan swalow nat (dazn’t) meyk a sdmr. (One swallow doesn’t make a summer.)
—HAE,

23. Bids av (a) fédhr, flak tugédher. (Birds of a feather flock together.)

B, YLLK

24. izilr séyed dhén dled (dan). (Easier said than done.) JERESH I

25. Wen in Réwm, du éz (dha) Réwmdans. (When in Rome do as the Romans.)

AN Z B

26. Wen it reyn (reyns), it por (pors). (When it rains it pours.) $EANF4T.
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27. Nathing bi (iz) sftin eksépt deth énd téksis. (Nothing is certain except death and
taxes.) FRULARHSY, HEAH L SHEETEH

28. Ol wrk énd nat (no) pley meyk (meyks) Jack (Jék) a dal boy. (All work and no play
makes Jack a dull boy.) FFiAR AR,

29. Luk &nd yu wil faynd. (Look and you will find.) REkLT, HEEHRE]

30. Let wi (Let’s) meyk (dha) giidest (best) av (a) béd sichuéyshiin. (Let’s make the best
of a bad situation.) RITEHFAFIEA.

31. Nawlij bi (iz) gadr (bétr) dhén richls. (Knowledge is better than riches.) &mHAIE.
32. Nsésiti néw (néws) nat (no) 16. (Necessity knows no law.) ZERERDSHE,

33. Repttishn bi (iz dha) hart av Ifning. (Repetition is the heart of learning.)

HE R0

34. Layk fadhr, layk san. (Like father, like son.) HEAQVERT

35. Wat bi dued (iz dan), bi dded (iz dan). (What is done, is done.) TR T . /AREFFL,
36. Glédli ay Ifn wat ay nat (don’t) now, énd glédli ay tich wat ay Ifned. (Gladly I learn
what I don’t know, and gladly I teach what I learned.) 5T%% FT#



